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Ikenama Jesúsma yöawinobe jobadönö: —Kwo̧'wo̧duwi 
tjo̧kekwaduwa. Diosnöbi ötjönöbi kwo̧'wo̧duwi wana̧lö 
ja̧duwi— yöawinobe Jesúsma—. Chabe'do ö̧jobema 
jojodö tjujuķwakwemima nöinö jo̧be. O̧di̧ju nöobe, 
jojodö tjö̧jakwemima. Jejenöökötjö̧ma yöta̧lökena, 
Chabe'do ö̧jobema 
o̧di̧ju nöobe, 
jö̧ba̧lö. 



Ja̧danö, jobekwö chi̧'yakobe ökwödö 
kwuju̧kwaduwakwa̧ omudawö chujunobö— 
yöawinobe—. Jau, kwuju̧kwaduwakwa̧ omudawö 
chujunobö chi̧'yakobe yemidanö bai ichö, ökwödönö 
öbibö chitebobe chȩwa̧jobö, ökwödöma ötjö chöj̧obe 
kwö̧jaduwobö 
ba̧kwȩlö̧jatebö.



Chömöledö, ötjöma ökwödö kwömöledöduwisoşa. 
Ökwödöma bakweminö Jesúskwö dötewinö 
babibinadösa. Ja̧danö, Jesúsnö 

dösödobetjö̧ ökwödönöbi, ja̧danö, 
ötjönöbi inia tjödinö 

 baledobe. 



Ja̧danö, ju'winö, bakweminö Jesúskwö 
dö̧jakwedösa, iteda La'aka Luwo̧ ö̧jakwa̧ 
möle baledena. Ja̧danö, ökwödöma ja̧ 

möle baledakwa̧ bakweminö 
te'ada̧ladösa, 

Jesús La'aka Luwo̧ 
ö̧jakwa̧ möle 
baledakwa̧ma. 



Jaḑanö, labi̧ jawa baledenabi, do'̧wo ̧'dibachibö 
ja̧nö ju̧kwadösa, bakweminö. Ja̧danö, chömöledö, 
ökwödönö yötawobö jö̧ta̧la ötjönö baledina, 

kwöwaisaduwobö. 



Ötjöma, Dios iwenebi, Jesús ö̧jina wenebi 
yötawobetjö̧ ötjönö do̧batö, e'ewö lotjijatö bi'o 
o'wejesa'onö, Patmos mikwa'onö le'dedö. 

Jau, le'dedö lotjinökwesa 
ötjöma, bi'onöda chö̧jobö. 



Ikenama, omönanö Dios O̧'wo̧ Luwo̧ma ötjö cho̧'wo̧ 
luwo̧ okwanö öwawinö i̧sebijatö mölejȩbe ji̧ jawama. 
Bakwo̧nö chedijatö, inesö la'aka luwo̧ ba̧kwawakanö 
bo̧nö. 



Jemi ikenama chaj̧a̧kwijatö okobe deinö, mölejȩnö 
ju̧kwadöbi, böjȩnö ju̧kwadöbi, böjȩ teebe ju̧kwadöbi, 
ojwe nöödö okwa ju̧kwadöbi, inesö 
ba̧kwawakanö bo̧nöbi, Obeja 
Itji̧danö Jo̧nöbi ösödö lo̧tji̧ma. 
Biya̧ lo̧awa lo̧tji̧ma cha̧ja̧kwijatö: 
Ösödö lo̧daduwo inesö 
ba̧kwawakanö 
bo̧nöbi, ja̧danö, 
obeja itji̧danö 
jo̧nöbi. 



Dösödodönö, Jwiinö otiwadöja, jwiinö mikwawadöja, 
jö̧ba̧lö. Jwiinö dewinö dejatadöja, 
jwiinö juluwadöja, jö̧ba̧lö, 
dösödodönö, jö̧ba̧lö lo̧tjijatö. 



Ikenama 'yayi̧ Jerusalén ötjabemi chedijatö, Dios 
'da̧batö ujuninemima. Jemi 'yayi̧ Jerusalénma 
mölejȩbetjö böjȩkwö jwiachobe chedijatö. Yelösöda, 
otiwemi 'yayi̧ Jerusalénma. Bakwuju jilekwenö 
jemakwuju otiwanö otikwö, otiwanö 'dujawi̧danö 
otiwemi, 
'yayi̧ 
Jerusalénma. 



Ja̧danö, labinö ökwöi ̧iwene cha̧ja̧kwijatö, Dios 
ö̧belöma, baikwö: —A̧ja̧kwaduwitjö. Babema Dios iteda 
ömöledökwö ö̧jakwa̧ma, tjo̧wi̧ badekwacha. Ja̧danö, 
Diosma, jobadökwö ja̧nö, Bidöma ötjö chömöledö, 
jö̧ba̧lö, badekwacha.



Ikenama ángelma ötjönö ojwe i̧sebijatö. Jödötjö 
ojwiyoma, ba̧kwȩlö̧jatebö ja̧kwawa ojwiyo. Chedemi 
jödöma Dios ö̧belö, Obeja Itjiḑanö Jo̧ ö̧belö labebö 
isuwödö. Yelösöda salödö, isa̧yu̧ jwiinö salöayuḑanö. 



Ja̧danö, 'yayi̧ Jerusalénnöma möle jawo̧bi yö̧te ja̧wo̧bi 
tjö̧lajokobe, detjobe. Dios ujulu dewinö idejati̧da 
dewobe jojodö tjedoböma. Ja̧danö, Obeja Itji̧danö 
Jo̧ma la̧pa̧la̧yu̧danö, dewinö idejati̧da dewo̧, 'yayi̧ 
Jerusalénnöma. 



Jo̧kwaijayonö suli̧ jawama teatakwawokobe, jwiinö 
otiwi̧ jawada. Jobema, 'yayi̧ Jerusalénöma, otiwakwö 
sulabekwö pjaachaļokobe. 
Ja̧danö, ba̧kwȩlö̧jatebö 
omöna yöbaļadöbi 
tebachöködö. Tjimibiya 
wȩyukwadöda 
tetjachobe, Bidöma 
Dios ö̧jobe tebachö 
ja̧dö, jö̧ba̧lö, 
jö̧tja̧lawö̧da. Jobadöma, 
tjimibiya ba̧jadö, Obeja 
Itji̧danö Jo̧ u̧kwa kwialu’ye 
okwa.



Diosma, ömöledönö otiwanö 
ite'ada̧lakobe. Jobadöma belöma 
budekwabinö tjuju̧kwinajayonö, 
tjo̧wi̧, babema budekwaböködö. 
Ja̧danö, yemidanö wotjökakwedö. 
Ajayi suli̧ baledinama, la'akatjöda 
yemidanöma suli̧ma 
baledökakwawö̧. Ja̧danö, tjo̧'wo̧ 
tjo̧ebi̧bi yemidanöma 
baledökakwawö̧. Budekwöbi, nii̧bi 
niökakwawö̧ ajayinö 
baledinadanö— jö̧ba̧lö 
cha̧ja̧kwijatö. 



Jobe 'yayi̧ Jerusalénbema Dios öpöjödim̧a 
teatakwawokobe. Otiwi̧ jawada teatakwawobe 'yayi̧ 
Jerusalénbema. Ja̧danö, jobe 'yayi̧ Jerusalénnöma 
Dios ö̧bakabi jo̧be. Ja̧danö, Obeja Itji̧danö Jo̧ ö̧bakabi 
jo̧be. Ja̧danö, jobadö 
tjömöayedöma, jobe 
ja̧nö jobadönö 
tjösödobe. 
Jobadöma Diosnö 
edadö. Jo̧ba imi 
wȩyukwadö, 
tjöbanö.



Ikenama okobe deinö wobinadönöma, la'aka 
luwedönöbi, jo̧kwadabedönöbi chedijatö, Dios öba a'o 
ja̧dönöma, ba̧kwawakanö ö̧bemi badeibö. Ja̧danö, 
ojwe okwatjö o̧bibinadönöbi wobinadö tjujuķwena 
ji̧nadönöbi chedijatö, Dios öba a'o ja̧dönö. 
Ja̧danö, kwialu'yebiya chedijatö, 
'boekwobe wa̧ji̧. Ja̧'yebiyatjö 
bakwa'ye, okobe 
jwiinö jojodö 
sulabenö tjö̧jinabi, 
otiwanö tjö̧jinabi 
wȩyukwa'ye. 



Ja̧danö, jele'ye, ba̧kwȩlö̧jatebö ja̧kwawa juna̧ladö 
tjimibiya ba̧ja'ye. Ikenama Diosma kwialu'yenö 
wȩyukwi̧ edaļö yöawobe chedijatö, jojodönö 
bakwo̧nökwena lȩebakwa̧. Ja̧danö, jojodöma, 
ba̧kwȩlö̧jatebö ja̧kwawa juna̧ladö tjimi 
ba̧ja'ye okwa wȩyukwöködöma, joola, 
ökwöla ubola nöola okwa 
ba̧kwȩlö̧jatebö 
tjö̧jakwedö.



Ikenama Dios O̧'wo̧ Luwo̧ma, Obeja Itji̧danö Jo̧ ilekwo 
baibanö emakwujukwö Jesúsnö jwötjobe cha̧ja̧kwijatö, 

Baikwö ichi, jö̧ba̧lö. Ja̧danö, jojodönöbi jwöobe 
cha̧ja̧kwijatö, Ökwödöbi bi'ye yöawi̧ a̧ja̧kwadöma, 

Jesúsnö jwöbaduwi, Ichi, jö̧ba̧lö. 



Jejenö cha̧ja̧kwijatö. Ja̧danö, Dios O̧'wo̧ Luwo̧ma 
yöawijatö: —Bakwo̧ ojwiyo o̧tinö jo̧nö ojwiyo iyo̧sa, 
mikwa jwiinö, ba̧kwȩlö̧jatebö ja̧kwawa ojwiyoma— 

yöawijatö, Dios O̧'wo̧ Luwo̧ma.



60 60

Diosma okobe deinö böjȩnö ju̧kwadönö 
jwiinö ile niebobetjö̧ itji̧nö iteakwo̧nöda 

weinobe böjȩkwö. Ja̧danö, itji̧ iteakwo̧nö 
weinobe, jo̧banö ösödadöma, 

Bitema dö̧jibinö pjabato̧, jö̧ba̧lö, 
ba̧kwȩlö̧jatebö tjuju̧kwobö 

Dioskwö. 



60 60

Ja̧danö, jobadönö Dios lȩebiţjö 
baledökönö ba̧kwȩlö̧jatebö 
tjuju̧kwakwedö Dioskwö. 



Romanos 3:23 Ja̧danö, Jesucristoda dö̧jibinö pjabato̧, 
jö̧ba̧lö, Jesucristonö dösödobetjö̧, jejenö ja̧obe Diosma 
ökwödönöma, suli̧ jwibadö badibanö. Jau chömöledö, 

okobe deinö suli̧ jwibadö badibobö jo̧be, 
bakwaibedödobetjö̧. Bakwaibedödanö, okobe deinö 

sulabenö ja̧badösa, ökwödö dujulunö Dios ö̧jobe, bakwainö 
otiwo̧ Dios ö̧jobe ichibökönö. Ja̧danö, okobe deinö 

bakwaibedödobetjö̧, okobe deinö Jesucristonö ösödadöma 
bakwainö suli̧ jwibadö badiboböma jo̧be. 

Romanos 6:23 Jau chömöledö, sulabenö ja̧di̧ mikwawi̧ma 
wobaleda. Jo̧kwaijayonö, Dios mikwa jwiinö otiwa jawa iyi̧ 

mikwawi̧ma ja̧kwawa jawada chömöledö. Dios mikwa jwiinö 
otiwa jawa iyi̧ mikwawi̧ma, ba̧kwȩlö̧jatebö ja̧kwawa Duluwo̧ 

Cristo Jesúskwö chömöledö.



Hebreos 9:27 Ja̧danö chömöledö, ökwödö jojodöma okobe 
deinö bakwötanöda wodakwedösa. Jemi ikenama, 

wobajadöma Dios öba a'o ja̧nö Dios ökwödö dö̧jina yöawi̧ 
da̧ja̧kwakwedösa, otiwanö ja̧bö dö̧jinabi, sulabenö ja̧bö 

dö̧jinabi. 

Efesios 2:8,9 Isabenö chömöledö, Diosma lȩlö̧jino 
edobetjö̧, Jesúsnö kwösödaduwenama, Jesúsma dö̧jibanö 
pjabato̧, jö̧ba̧lö, ökwödöma ji̧bakwawanö kwö̧jibinaduwobe. 
Chömöledö ji̧bakwawanö kwö̧jibaduwoböma ¿ökwödöda 

ja̧köbakwawinaduwaji̧, kwujuluduwinö? Jejenöma 
ja̧awakwawinöködöja. Ja'yubebi ji̧bakwawanö 

kwö̧jibaduwobö ja̧köbakwawaduwoböma jwiobe. Diosda 
mikwa jwiinö otiwa jawa iyö kwö̧jibaduwinö pjaatinobe 

chömöledö, otiwanö ja̧bö kwö̧jaduwököjayonö. 



Jau chömöledö, ökwödöma ja'yubebi kwö̧jibaduwoböma 
ja̧köbakwawinaduwokobe. Bakwo̧bi deobe, iteda ujulunö, 

ö̧jibobö ja̧bawakwawo̧ma. Deobe yelösöda, Ötjöma 
otiwanö ja̧bö chö̧jobetjö̧ chö̧jibanö ja̧bawakwawo̧sa, 

jö̧ba̧lo̧ma. Jejenö jö̧a̧loböma jwiobe. 

Romanos 10:9,10 Ja̧ wenema biya̧ chömöledö: La'aka 
luwo̧ma Jesúsda yöba̧lö, kwomajadenö isabenö Diosma 

Jesúsnö tjeachajinö ja̧inobe, jö̧ba̧lö kwomukwatitjö̧ma 
kwö̧jibakwo̧ja, jö̧ba̧lö laebobe. 

Jau chömöledö, Jesúsnö ösödö, dö̧jibinö pjabato̧, jö̧ba̧lö 
dösödiökwe, Diosma ökwödönö yöbawo̧, Bidöma sulabe 

jwibadö, jö̧ba̧lö. Ja̧danö, Jesúsda la'aka luwo̧ yöba̧lö, 
dö̧jibobe.



Juan 3:16,17 Diosma okobe deinö böjȩnö ju̧kwadönö jwiinö 
ile niebobetjö̧ itji̧nö iteakwo̧nöda weinobe böjȩkwö. Ja̧danö, 
itji̧ iteakwo̧nö weinobe, jo̧banö ösödadöma, Bitema dö̧jibinö 

pjabato̧, jö̧ba̧lö, ba̧kwȩlö̧jatebö tjuju̧kwobö Dioskwö. 
Ja̧danö, jobadönö Dios lȩebi̧tjö baledökönö ba̧kwȩlö̧jatebö 

tjuju̧kwakwedö Dioskwö. 
Diosma itji̧nöma, böjȩnö ju̧kwadönö lȩeboböma weinokobe. 

Tjö̧jibinö pjaatoböda weinobe Diosma itji̧nöma, jo̧banö 
ösödadö tjö̧jibinö pjaatobö. 

1 Juan 5:11-13 Ja̧danö chö̧ja̧wo̧dö, Dios ökwödönö 
yöawinama baikwö laebobe: Ötjö chitji̧nö ösödadöma, 
Diosma Itji̧nö weinobe jojodö tjö̧jibinö pjaatobö, jö̧ba̧lö, 

tjo̧'wo̧ luwo̧nö ba̧kwȩlö̧jatebö tjuju̧kwakwedö. 



Jo̧kwaijayonö Chitji̧nö öpöjödadöma ba̧kwȩlö̧jatebö 
tjuju̧kwökakwedö. Chö̧ja̧wo̧dö, Diosma jweinöda 

yöbawo̧obetjö̧ jo̧ba yöawina, iteda Itji̧nö yöawinama 
dösödaduwo, Jweinö yöawinobe, jö̧ba̧lö.

Ja̧danö chö̧ja̧wo̧dö, ökwödönö chöwaisa. Ökwödöma 
Jesúsnö ösödadöja, Jesúsma Dios Itji̧, inesö jo̧, jö̧ba̧lö. 

Ja̧danö, ökwödönö yöbawö chiwȩyudaduwakwö 
kwomajadeduwinö isabenö kwöwaisaduwobö, Ökwödöma 

ba̧kwȩlö̧jatebö duju̧kwakwedösa, jö̧ba̧lö. Isabenö 
chö̧ja̧wo̧dö, Jesúsnö kwösödaduwobetjö̧ ba̧kwȩlö̧jatebö 

kwö̧jaduwakobe.



Juan 14; 2 Corintios 5; Apocalipsis 4, 21, 22
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